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INFORMATION IMPORTANTE



Lecteur DVD NS-D160A14



CONSULTEZ LE GUIDE DE L’UTILISATEUR ENLIGNE! Nous sommes pour l'écologie, aussi une copie du Guide de l’utilisateur n’est pas livré avec l’appareil, mais est disponible en ligne. Allez sur le site www.insigniaproducts.com, puis cliquez sur Support & Service (Assistance et service). Saisissez le numéro de modèle dans le champ sous Manual, Firmware, Drivers & Product Information (Guide, microprogramme, pilotes et renseignements sur le produit), puis cliquez sur X. Avant l’utilisation de ce produit neuf, lire ces instructions afin d'éviter tout dommage.
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Instructions de sécurité importantes ATTENTION RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE NE PAS OUVRIR Ce symbole indique qu'une tension dangereuse, constituant un risque de choc électrique, est présente dans cet appareil. Cette étiquette est située au dos du lecteur DVD. Ce symbole indique que d'importantes instructions concernant le fonctionnement et la maintenance figurent dans la documentation qui accompagne le lecteur DVD. Symbole de la CLASSE II (double isolation)



ATTENTION : L'utilisation de commandes, de réglages ou l'exécution de procédures autres que celles indiquées ici peuvent être source d’une exposition à des irradiations dangereuses.



1 2 3 4 5



Lire ces instructions. Conserver ces instructions. Respecter tous les avertissements. Observer toutes les instructions. Ne pas utiliser cet appareil près de l’eau. 6 Utiliser uniquement un chiffon sec pour le nettoyage. 7 Ne pas obstruer les ouvertures d'aération. Installer l’ensemble conformément aux instructions du fabricant.
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8 Installer l’appareil à l’écart de sources de chaleur, telles que radiateurs, bouches de chaleur, fours ou autres appareils (y compris les amplificateurs) qui produisent de la chaleur. 9 Ne pas chercher à modifier le dispositif de sécurité de la prise polarisée ou de type mise à la terre. Une prise polarisée comporte deux plots, un plus large que l'autre. Une prise de type mise à la terre est composée de deux plots et d’un troisième de mise à la terre. La lame large ou le troisième plot ont été prévus pour la sécurité de l'utilisateur. Si la prise fournie ne rentre pas dans la prise secteur, faire appel à un électricien pour qu’il remplace cette dernière qui est obsolète. 10 Protéger le cordon d’alimentation afin d’éviter qu’on ne marche dessus ou qu’il ne soit pincé, en particulier au niveau des prises secteur, plaques multiprises et à l’endroit où il est raccordé à l’appareil. 11 N’utiliser que des périphériques et des accessoires spécifiés par le fabricant. 12 N’utiliser qu’avec le chariot, le socle, le trépied, le support ou la table spécifiés par le fabricant ou vendus avec le produit. Lorsqu’une table roulante est utilisée, déplacer l’ensemble appareil et table roulante avec précaution pour éviter les blessures provoquées par une chute éventuelle de l’appareil. 13 Débrancher l’appareil lors d’orages ou quand il n’est pas utilisé pendant une période prolongée. 14 Toutes les réparations doivent être réalisées par un personnel qualifié. Faire réparer l’appareil s’il a été endommagé, qu’il s’agisse du cordon d’alimentation ou de la prise qui seraient détériorés, de liquide entré dans l’appareil ou d’objets qui seraient
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tombés dessus, d’une exposition à la pluie ou à l’eau, d’un fonctionnement anormal ou d’une chute. La prise secteur correspond au dispositif de déconnexion. La prise doit rester constamment en état de fonctionner. Un appareil avec une prise de type mise à la terre à trois plots est un appareil de classe I; il doit être connecté à la terre pour éviter un éventuel choc électrique. Veiller à connecter ce lecteur DVD de classe I à une prise secteur avec mise à la terre à trois plots. La pile de la télécommande ne doit pas être exposée à une chaleur excessive telle que celle du soleil, le feu ou autre source similaire. L’appareil ne doit pas être exposé à des éclaboussures ou à des gouttes d’eau et il ne doit pas servir de support à un quelconque objet rempli de liquide, tel qu’un vase.



Avertissements Risque de choc électrique Afin de réduire le risque d’incendie et de choc électrique, ne pas retirer les couvercles, ni exposer cet appareil à la pluie ou à l’humidité. Ne contient aucune pièce réparable par l'utilisateur. Confier l’entretien à du personnel qualifié.



Foudre Pour protéger le récepteur de l’appareil pendant un orage ou s’il se trouve inutilisé et sans surveillance pendant une période prolongée, le débrancher de la prise secteur et débrancher l'antenne ou la connexion au réseau câblé. Ceci évitera des dégâts matériels ou des blessures en cas de foudre et de variations de tension du secteur.



Pièces de rechange Si des pièces doivent être remplacées, vérifier que le technicien a utilisé des pièces de rechange spécifiées par le fabricant qui ont les mêmes caractéristiques que les pièces d’origine. Toute substitution par des pièces non autorisées risque de provoquer un incendie, un choc électrique, des blessures ou d'autres dangers.



Contrôle de sécurité Après toute opération d’entretien ou réparation de cet appareil, demander au technicien d’effectuer les contrôles de sécurité de routine pour vérifier qu’il fonctionne correctement.



Source d’alimentation Cet appareil doit être mis en service en respectant le type d’alimentation indiqué sur les étiquettes. En cas d’incertitude sur la tension d'alimentation électrique de la maison, consulter un électricien ou la compagnie d'électricité.



Problèmes et solutions Avant de contacter le service après-vente ou un revendeur, se reporter au guide ci-après pour identifier les causes et les solutions éventuelles d'un problème. Ce qui suit n'est pas une indication de problème avec le lecteur : • bruits réguliers de rotation du disque; • image perturbée pendant une recherche.
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Réinitialisation du lecteur Attention La réinitialisation du lecteur DVD permet de rétablir tous les paramètres aux valeurs d'origine.



Problème



Solution possible



Pas de son



• Vérifier que le téléviseur ou le système de cinéma maison est allumé. • Vérifier que le son du téléviseur ou du système de cinéma maison n’est pas mis en sourdine. • Vérifier que le volume du téléviseur ou du système de cinéma maison n’est pas au minimum. • Vérifier que le lecteur DVD est correctement connecté au téléviseur ou au système de cinéma maison.



La télécommande ne fonctionne pas



La pile de la télécommande est préinstallée. La pile est protégée par un film de plastique qui la recouvre. Ne pas oublier de retirer ce film en plastique. Voir « Utilisation de la télécommande pour la première fois » dans le Guide de l'utilisateur en ligne.



La lecture ne commence pas ou elle commence puis s’arrête, lorsque la touche X (lecture) est appuyée



• Vérifier que le disque a l’étiquette tournée vers le haut dans le plateau. • Vérifier que le disque n’est pas sale. Voir « Nettoyage des disques » dans le Guide de l’utilisateur en ligne.



Pour réinitialiser le lecteur : 1 Appuyer sur SETUP (Configuration). Le menu d’écran s’affiche. 2 Appuyer sur S ou T pour sélectionner RESET (Réinitialisation). 3 Appuyer sur ENTER (Entrée) pour mettre en surbrillance RESTORE (Restaurer), puis appuyer sur ENTER. Problème



Solution possible



Pas d’alimentation



• Vérifier que le cordon d’alimentation est correctement branché sur une prise secteur. • Vérifier que la prise secteur est alimentée. Brancher et allumer un autre appareil, telle qu’une lampe, pour vérifier que la prise secteur est opérationnelle.



Pas d’image



• Vérifier que le téléviseur est allumé et le régler sur l’entrée appropriée pour le lecteur DVD. • Vérifier que le lecteur DVD est correctement connecté au téléviseur.



Remarque : Des informations complémentaires sur les problèmes et solutions sont disponibles sur le Guide de l'utilisateur en ligne. Allez sur le site www.insigniaproducts.com cliquez sur Support & Service (Assistance et service), saisissez le numéro de modèle dans le champ Product Search (Recherche du produit), puis cliquez sur X.
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Spécifications Les spécifications sont modifiables sans préavis.



Système et sorties Standard de signal de télévision Réponse en fréquence



Rapport S/B : Audio Sortie audio (analogique)



Sortie audio (numérique)



Sortie vidéo



Vidéo à composantes (Y, CB, CR)



NTSC



CD : • 20 Hz - 20 KHz (EIAJ) DVD : • 20 Hz - 22 KHz (96 KHz) (résultat d'échantillonnage) • 20 Hz - 22 KHz (48 KHz) (résultat d'échantillonnage) > 65 dB Standard MPEG LAYER2 Sortie du niveau électrique : • 2 ± 0,2 V Résistance : • 10 K Ω Sortie coaxiale numérique Sortie du niveau électrique : • 0,5 V c-c Résistance : • 75 Ω Sortie du niveau électrique : • 1 ± 0,2 V Résistance : • 75 Ω Négatif dissymétrique Sortie du niveau électrique : • 0,7 V c-c Résistance : • 75 Ω



Fonctionnalités du disque Chargement Plateau à disque du disque



Nombre de disques Balayage progressif Protection anti-saut



1 Oui



Aucun saut audio lors de la lecture d’un CD dans des conditions d'utilisation standard Lecteur de Prend en charge : CD audio disque numérique de 12 cm, CD-R, optique CD-RW, DVD-Vidéo de 12 cm, DVD-R, DVD-RW, DVD+R, DVD+RW, DVD-R DL à double couche, DVD+R à double couche Décodage Prend en charge : CD audio audio numérique, Dolby Digital Formats de Prend en charge : PCM sorties audio linéaire 2 canaux, Dolby numériques Digital à partir de la Ne prend pas en charge : sortie DTS, DTS HD Master Audio coaxiale Capacité de Prend en charge : Dolby décodage Digital à deux canaux par audio mixage réducteur PCM numérique Ne prend pas en charge : (sortie DTS à deux canaux par coaxiale mixage réducteur PCM numérique) Décodeur Prend en charge : DVD vidéo vidéo, JPEG Ne prend pas en charge : WMV (Windows Media Video) 9.1, DivX ou XviD



Divers Alimentation Consommation d’énergie Dimensions H×L×P Poids Température de service Humidité de service Certifié ENERGY STAR
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120 V ~ 60 Hz 11 W 1,67 × 10,63 × 7,95 pouces (42,5 × 270 × 202 mm) 2,09 lb (0,95 kg) 41 à 95 °F (5 à 35 °C) 5 à 90 % Non



5



NS-D160A14_14-1117_IMP_INFO_V5_FR.fm Page 6 Friday, October 17, 2014 1:00 PM



Avis juridiques



Au sujet des droits d’auteur



Article 15 de la FCC Cet appareil est conforme à l’article 15 du règlement de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences préjudiciables, et (2) il doit accepter toute interférence reçue, y compris celles risquant d’engendrer un fonctionnement indésirable. Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie responsable de la conformité pourrait annuler l’autorisation pour l’utilisateur de faire fonctionner cet équipement. Remarque : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limitations prévues dans le cadre de la catégorie B des appareils numériques, définies par l’article 15 du règlement de la FCC. Ces limites ont été établies pour fournir une protection raisonnable contre les interférences préjudiciables lors d’une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et diffuse des ondes radio et s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions en vigueur, il peut provoquer des interférences préjudiciables aux communications radio. Cependant, il n'est pas possible de garantir qu’aucune interférence ne se produira pour une installation particulière. Si cet équipement produit des interférences préjudiciables lors de réceptions radio ou télévisées, qui peuvent être détectées en éteignant puis en rallumant l’appareil, essayer de corriger l’interférence au moyen de l’une ou de plusieurs des mesures suivantes : • réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice; • augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur; • brancher l’équipement sur la prise électrique d’un circuit différent de celui auquel le récepteur est relié; • contacter le revendeur ou un technicien radio/ télévision qualifié pour toute assistance.



Ce produit incorpore des technologies protégées par des droits d'auteur qui font l'objet de brevets aux États-Unis et par d'autres droits de propriété intellectuelle. L’utilisation de cette technologie de protection des droits d’auteur doit être autorisée par Rovi Corporation et doit se limiter à des fins de divertissement privé à moins d’une autorisation préalable et explicite de Rovi Corporation. La rétro-ingénierie ou le démontage sont interdits.



Dolby Laboratories



Certification relative à la sécurité du DHHS et de la FDA Ce produit a été fabriqué et testé pour satisfaire aux normes de sécurité de la FCC, aux exigences et règles de conformité du Ministère de la santé des États-Unis (U.S. Department of Health and Human Services), ainsi qu’aux normes d’irradiation 21 CFR, section de chapitre J de la FDA.



Avis canadien Norme Canadienne ICES-3 (B)/NMB 3 (B)



Déclaration d'IC Ce dispositif est conforme aux normes CNR d'Industrie Canada des appareils exempts de licence. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences et (2) doit accepter toutes interférences reçues, y compris celles risquant d'engendrer un fonctionnement indésirable du dispositif. Cet équipement est conforme aux limitations prévues par IC pour l'exposition aux irradiations dans le cadre d'un environnement d'accès libre.
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Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby et le symbole à double D sont des marques de commerce de Dolby Laboratories.
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Garantie limitée d’un an – Insignia Description : Le distributeur* de produits de la marque Insignia garantit au premier acheteur de ce produit neuf de la marque Insignia (« Produit »), qu’il est exempt de défauts de fabrication et de main-d’œuvre à l’origine, pour une période d’un (1) an à partir de la date d’achat du Produit (« Période de garantie »). Cette garantie ne s’applique que si le produit a été acheté aux États-Unis ou au Canada auprès d’un détaillant de la marque Best Buy ou Future Shop ou sur les sites www.bestbuy.com ou www.bestbuy.ca ou www.futureshop.ca et qu'il a été emballé avec cette déclaration de garantie.



Quelle est la durée de la couverture? La Période de garantie dure un an (365 jours) à compter de la date d’achat de ce Produit. La date d’achat est imprimée sur le reçu fourni avec le Produit.



Que couvre cette garantie? Pendant la Période de garantie, si un vice de matériau ou de main-d’œuvre d'origine est détecté sur le Produit par un service de réparation agréé par Insignia ou le personnel du magasin, Insignia (à sa seule discrétion) : (1) réparera le Produit en utilisant des pièces détachées neuves ou remises à neuf; ou (2) remplacera le Produit par un produit ou des pièces neuves ou remises à neuf de qualité comparable. Les produits et pièces remplacés au titre de cette garantie deviennent la propriété d’Insignia et ne sont pas retournés à l’acheteur. Si les Produits ou pièces nécessitent une réparation après l’expiration de la Période de garantie, l’acheteur devra payer tous les frais de main-d’œuvre et les pièces. Cette garantie reste en vigueur tant que l’acheteur reste propriétaire du Produit Insignia pendant la Période de garantie. La garantie prend fin si le Produit est revendu ou transféré d’une quelconque façon que ce soit à tout autre propriétaire.



Comment obtenir une réparation sous garantie? Si le produit a été acheté dans un magasin Best Buy ou Future Shop, ramener le produit accompagné de la preuve d’achat originale dans n’importe quel magasin Best Buy ou Future Shop. Prendre soin de remettre le Produit dans son emballage d’origine ou dans un emballage qui procure la même qualité de protection que celui d’origine. Si le Produit a été acheté en ligne sur le site Internet de Best Buy ou de Future Shop (www.bestbuy.com, www.bestbuy.ca ou www.futureshop.ca), l’expédier accompagné du reçu original à l’adresse indiquée sur le site Web. Prendre soin de remettre le Produit dans son emballage d’origine ou dans un emballage qui procure la même qualité de protection que celui d’origine. Afin d’obtenir le service de la garantie, appeler le 1-888-BESTBUY pour les États-Unis. Au Canada, appeler le 1-866-BESTBUY ou pour Future Shop le 1-800-663-2275. L’assistance technique établira un diagnostic et corrigera le problème au téléphone.



Où cette garantie s’applique-t-elle? Cette garantie n’est applicable qu’aux États-Unis et au Canada dans un magasin de la marque Best Buy ou Future Shop ou leurs sites Internet à l’acheteur original du Produit dans le pays où il a été effectué.



Ce qui n’est pas couvert par cette garantie limitée La présente garantie ne couvre pas : • la formation du client; • l'installation; • les réglages de configuration; • les dommages esthétiques; • les dommages résultants des intempéries, de la foudre et d'autres catastrophes naturelles telles que les surtensions; • Dégâts matériels • une utilisation inadaptée; • une manipulation abusive; • la négligence; • une utilisation commerciale, y compris mais sans s’y limiter, l’utilisation dans un centre commercial ou dans les parties communes d’immeubles en copropriété ou d’immeubles d’appartements, ainsi que tout endroit autre qu’un domicile privé; • la modification de tout ou partie du Produit, y compris l’antenne; • Un écran plasma endommagé par les images fixes (sans mouvement) qui restent affichées pendant de longues périodes (rémanentes); • les dommages ayant pour origine une utilisation ou une maintenance défectueuse; • la connexion à une source électrique dont la tension est inadéquate; • la tentative de réparation par toute personne non agréée par Insignia pour réparer le Produit; • les produits vendus « en l’état » ou « hors service »; • les consommables, y compris mais sans s’y limiter les piles ou batteries (AA, AAA, C etc.); • les produits dont le numéro de série usine a été altéré ou enlevé; • la perte ou vol de ce produit ou de tout élément le composant; • Les écrans où les trois (3) premiers pixels défectueux (points noirs ou incorrectement allumés) groupés dans une surface inférieure à un dixième (1/10) de celle de l’écran, ou un maximum de cinq (5) pixels défectueux sur toute la surface de l'écran. les écrans comportant des pixels peuvent contenir un nombre limité de pixels défectueux; • les défauts ou dommages causés par tout contact, mais sans s’y limiter, avec des liquides, gels ou pâtes. LA RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT, TELS QU’OFFERTS PAR LA PRÉSENTE GARANTIE, CONSTITUENT LE SEUL RECOURS DE L’ACHETEUR POUR TOUTE VIOLATION DE GARANTIE. INSIGNIA NE SAURAIT ÊTRE TENU POUR RESPONSABLE DE DOMMAGES ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS, RÉSULTANT DE L’INEXÉCUTION D'UNE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE SUR CE PRODUIT, Y COMPRIS, SANS S’Y LIMITER, LA PERTE DE DONNÉES, L’IMPOSSIBILITÉ D’UTILISER LE PRODUIT, L’INTERRUPTION D’ACTIVITÉ OU LA PERTE DE PROFITS. INSIGNIA PRODUCTS N’OCTROIE AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPRESSE RELATIVE À CE PRODUIT; TOUTES LES GARANTIES EXPRESSES OU
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IMPLICITES POUR CE PRODUIT, Y COMPRIS, MAIS SANS LIMITATION, TOUTE GARANTIE DE QUALITÉ MARCHANDE, D'ADÉQUATION À UN BUT PARTICULIER, SONT LIMITÉES À LA PÉRIODE DE GARANTIE APPLICABLE TELLE QUE DÉCRITE CI-DESSUS ET AUCUNE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE NE S’APPLIQUERA APRÈS LA PÉRIODE DE GARANTIE. CERTAINS ÉTATS, PROVINCES ET JURIDICTIONS NE RECONNAISSENT PAS LES LIMITATIONS DE LA DURÉE DE VALIDITÉ DES GARANTIES IMPLICITES. PAR CONSÉQUENT, LES LIMITATIONS SUSMENTIONNÉES PEUVENT NE PAS S'APPLIQUER À L’ACHETEUR ORIGINAL. LA PRÉSENTE GARANTIE DONNE À L'ACHETEUR DES GARANTIES JURIDIQUES SPÉCIFIQUES; IL PEUT AUSSI BÉNÉFICIER D'AUTRES GARANTIES QUI VARIENT D'UN ÉTAT OU D'UNE PROVINCE À L'AUTRE. Pour contacter Insignia : Pour toute assistance technique, appeler le 1-877-467-4289 www.insigniaproducts.com INSIGNIA est une marque de commerce de Best Buy et ses affiliés. Déposée dans certains pays. Distribué par Best Buy Purchasing, LLC 7601 Penn Av. South, Richfield, MN 55423 É.-U. © 2014 Best Buy. Tous droits réservés. Fabriqué en Chine
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1-877-467-4289 (U.S. and Canada) or 01-800-926-3000 (Mexico) www.insigniaproducts.com



INSIGNIA est une marque de commerce de Best Buy et ses affiliés. Déposée dans certains pays. Distribué par Best Buy Purchasing, LLC 7601 Penn Av. South, Richfield, MN 55423 É.-U. © 2014 Best Buy. Tous droits réservés. Fabriqué en Chine
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lecteur DVD 

Se reporter Ã  la documentation livrÃ©e avec la console de jeux ou vÃ©rifier sur le ...... peut excÃ©der les limites requises par la certification ENERGY STAR en mode ...
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lecteur DVD 

Avant l'utilisation de ce produit neuf, lire ces instructions afin d'éviter tout dommage. Ensemble ...... rinçage pendant au moins 15 minutes avec de l'eau claire. ... la mise au rebut ou le recyclage et afin de localiser le ...... usagées. • Retirer










 


[image: alt]





NS-D160A14 Lecteur DVD 

the box under Manual, Firmware, Drivers &. Product Information, then click â–». Check out our online community forum at www.insigniaproducts.com for helpful ...
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DVD Player| Lecteur de DVD | Reproductor de DVD 

JPEG is a compression format that creates a small file size while retaining high picture quality. To play JPEG files: 1 Insert a CD with JPEG files. A menu appears ...
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NS-D150A13 GUIDE DE L'UTILISATEUR Lecteur DVD 

derniÃ¨re avancÃ©e technologique dans la ...... technologie de protection des droits d'auteur doit Ãªtre autorisÃ©e ... Aucun saut audio lors de la lecture d'un CD.
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Overhead DVD Player Lecteur de DVD montÃ© au plafond ... 

represents the state of the art in automobile DVD player design and ... Be careful not to drain the vehicle battery ..... The player continuously repeats the segment.
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Guide d'installation rapide LECTEUR DVD | NS-D150A13 

Utilisation de la vidÃ©o Ã  composantes et de l'audio analogique (optimale). Remarque : CÃ¢ble non fourni. CÃ¢ble d'alimentation c.a.. Remarque : CÃ¢ble non fourni.
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Nintendo Wii lecteur DVD de remplacement 

Utilisez ce guide pour remplacer un lecteur de DVD cassÃ©. En fonction de votre nouvelle partie, vous pourriez avoir Ã  Ã©changer les quatre rondelles en ...
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N5110 Dell Inspiron - lecteur DVD de remplacement 

iFixit â€” CC BY-NC-SA. /Www.ifixit.com. Page 1 de 4. Page 2. INTRODUCTION. Remplacement du lecteur de DVD. INSCRIVEZ-VOUS Ã  ma chaÃ®ne ãƒ„.
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Nintendo Wii lecteur DVD de remplacement 

Utilisez un spudger mÃ©tallique pour enlever le pied en caoutchouc collÃ©e sur le cÃ´tÃ© de la Wii prÃ¨s de l'ouverture du lecteur de DVD.. Nintendo Wii lecteur ...
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NS-D160A14 Guide de l'utilisateur Lecteur DVD 

12 avr. 2013 - 1 Lire ces instructions. 2 Conserver ces instructions. 3 Respecter tous les avertissements. 4 Observer toutes les instructions. 5 Ne pas utiliser cet appareil près de l'eau. 6 Utiliser uniquement un chiffon sec pour le nettoyage. 7 Ne 
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Lecteur DVD portatif de 9 pouces 

particulier au niveau des prises secteur, plaques multiprises et Ã  l'endroit oÃ¹ il est ... Ne pas exposer un disque Ã  la lumiÃ¨re solaire directe ou Ã  d'autres sources ...
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why! W650SZ Remplacement du lecteur CD/DVD 

W650SZ Remplacement du lecteur. CD/DVD. Remplacement du lecteur/graveur de CD/DVD. RÃ©digÃ© par: Felice Suglia why! W650SZ Remplacement du lecteur ...
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DX-DVD2 DVD PlayerI Lecteur DVD DX-DVD2I DX-DVD2 DVD Player 

Retire la pila si el control remoto no se va a usar por un período de tiempo extendido. Front / Face avant / Vista frontal. Open/Close. Ouvrir/Fermer. Abrir/cerrar.
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GUIDE D'INSTALLATION RAPIDE I Lecteur DVD portatif Ã  deux ... 

Le plot le plus large a Ã©tÃ© prÃ©vu pour la sÃ©curitÃ© de l'utilisateur. Si la prise fournie ne rentre pas dans la prise secteur, faire appel Ã  un Ã©lectricien pour qu'il ...
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Dell XPS 420 Bureau CD / DVD de remplacement lecteur 

remplacement lecteur. Comment faire pour supprimer ou remplacer les lecteurs de CD / DVD pour le XPS de bureau Dell. 420. RÃ©digÃ© par: CrichtonMichael.
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Lecteur DVD portatif Guide de l'utilisateur 

modÃ¨le NS-SKPDVD est la derniÃ¨re avancÃ©e technologique dans la conception .... SAUT â€“. Permet de revenir au chapitre, Ã  la piste ou la scÃ¨ne prÃ©cÃ©dente. 5.
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Remplacement du lecteur DVD de la Nintendo Wii U 

Wii U. Installer le lecteur DVD de la Wii U. Rédigé par: Kim Arre. Remplacement du lecteur DVD de la Nintendo Wii U. © iFixit — CC BY-NC-SA. /Www.ifixit.com.
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Panasonic DVD-RV31 lecteur de disque de retenue de remplacement 

Panasonic DVD-RV31 lecteur de disque de retenue de remplacement. Retrait du dispositif de retenue de disque pour permettre l'accÃ¨s au laser qui lit les DVD.
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PowerBook G4 Titanium Onyx lecteur de DVD de remplacement 

Reste la face clavier vers le bas sur la zone du trackpad.. DÃ©brancher le connecteur du clavier de la carte logique.. PowerBook G4 Titanium Onyx lecteur de ...
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Remplacement Lecteur de CD/DVD RW why! W253EU (FranÃ§ais) 

Remplacement Lecteur de CD/DVD RW why! W253EU (FranÃ§ais). Remplacement du lecteur/graveur de CD/DVD. Written By: Felice Suglia. Remplacement ...
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Acer Aspire E1-571 - lecteur DVD de remplacement 

iFixit â€” CC BY-NC-SA. /Www.ifixit.com. Page 1 de 4. Page 2. INTRODUCTION. Comment remplacer le lecteur optique DVD. INSCRIVEZ-VOUS Ã  ma chaÃ®ne ãƒ„.
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Lenovo IdeaPad G50-45 lecteur DVD de remplacement 

Un petit récipient pour retenir les vis. Gardez à l'esprit être doux lors de l'enlèvement et le remplacement de toute vis. Ils pourraient se dépouiller facilement.
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Sony Vaio PCG-981l lecteur de DVD de remplacement 

Il est simple Ã  enlever et Ã  installer un lecteur de DVD dans l'ordinateur portable Sony Vaio. RÃ©digÃ© par: Genaro Sanchez. Sony Vaio PCG-981l lecteur de DVD ...
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